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  محمد ھارون خپل شعشعی: نگارش و ترجمه از

   ميلادی٢٠١٠لندن، 
٠٧/٠٣/١١  

  

   و آزادی بيانافتراءمبانی حقوق 

١٣  

  انصراف مدعی عليه از افترای وارده

که بدون داشتن ارادۀ مغرضانه دسѧت بѧه چنѧين  ری دست به افتراء می زند؛ ولی بتواند ثابت سازد،کسی که عليه ديگ

البته، . عمل زده است، حق دارد ازحالت دفاع غير ارادی يا حالت موسوم به انصراف از افترای وارده، استفاده نمايد

يѧر يا دربيѧان افتѧراء آميѧزش عليѧه معتѧرض، تغبايد آمѧاده باشѧد تѧ)  مدعی عليه(شخص استفاده کننده ازين حالت دفاعی

ير وتعديل شامل نشر خبѧر مبنѧی بѧر برگѧشت يѧا انѧصراف از موقѧف گذشѧته، اظھѧار ياين گونه تغ. وتعديل رونما سازد

. ين مѧی گѧردديѧکѧه توسѧط قاضѧی ذيѧصلاح تع ی مѧی باشѧد،امعذرت خواھی وی در زمينه وھمچنѧان پرداخѧت خѧساره 

کѧه از آن طريѧق درھمѧه  می تواند يا به طور علنی درپيشگاه محکمه صورت گرفته،معذرت خواھی درھمچو موارد 

کѧه در برخѧی  ايѧن حالѧت شѧباھت بѧه حѧالاتی دارد،. ی، به دست نشر سپرده شوداجاگزارش يابد؛ ويا ھم در روزنامه 

  .فقرات مادۀ ھفتم قانون رسانه ھای ھمگانی افغانستان پيشبينی شده است 

که تحت عنوان امتياز مطلق، مختصراً مورد بررسѧی قرارگرفѧت، حѧالات دفѧاعی  يه کنندۀ کامل،علاوۀ حالات تبره ب

بلکѧѧه باعѧѧث تخفيѧѧف جبѧѧران خѧѧسارۀ قابѧѧل  وليت مѧѧدعی عليѧѧه راکѧѧلاً از ميѧѧان نبѧѧرده،ؤکѧѧه مѧѧس ديگѧѧری نيѧѧز وجѧѧود دارد،

ام حѧالات دفѧاعی قѧسمی يѧا نѧه چنين حالات دفاعی ياحالات تخفيف کننده راب ازين رو،. پرداخت به معترض می گردد

  . جزئی نيز ياد می کنند

درحقوق تعѧاملی انѧصراف از بيѧان . يکی از مھمترين حالات دفاع جزئی در واقع انصراف از بيان افتراء آميز است 

دانسته؛ مگر آنکه فوراً بعد از وقوع افتراء صورت گرفته؛ وباافترای وارده يز را اساساً واجد حالت دفاعی نافتراء آم

ھرگѧاه انѧصراف از . که درنتيجѧۀ آن بيѧان افتѧراء آميѧز بѧه کُلѧی نفѧی گѧردد چنان ارتباط صريح وناگستننی داشته باشد،

ثيرات منفѧی اکه ضمن آن کلمات افتراء آميز ميان مردم شيوع بيѧشتری يافتѧه؛ وتѧ اتھام وارده وقت زيادی در برگيرد،

که واپѧس گѧرفتن اتھѧام، بѧه يقѧين  ن امر اجتناب خواھد ورزيد،ازخودبه جا گذارد، در آن صورت محاکم از پذيرفتن اي

 ديگѧѧر انѧصراف از اتھѧѧام وارده درصѧѧورت پخѧش بيانѧѧات افتѧѧراء تبѧه عبѧѧار. مѧی توانѧѧد نقѧصان وارده را جبѧѧران نمايѧѧد

  . آميز، ھيچ دردی را دوا نمی کند
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  .ش خواھد بودۀ ثبوت مبنی برانصراف از اتھام وارده در سه مقصد آتی قابل پذيرئمعھذا، ارا

که معترض نسبت به آنچه در بارۀ خسارۀ واقعی بѧه شѧھرت واعتبѧار   اول اين که مدارک انصراف ممکن نشان دھد،

يѧا رفتѧار نفѧرت » غѧرض«کمتر نقصان ديده است؛ دوم اين که شايدچنين انصراف متمايѧل بѧه انتفѧای  خود ادعا کرده،

 تѧشکيل مѧی دھѧد؛ وبѧالاخره وقتѧی وجودامتيѧازی مѧورد سѧؤال کѧه  در حقيقѧت اسѧاس جبѧران خѧساره را انگيزی باشѧد،

جѧѧه مѧѧدعی عليѧѧه خواھѧѧد بѧѧود؛ و ھيѧѧأت وباشѧѧد، انѧѧصراف از اتھѧѧام وارده، ظѧѧاھراً نمايѧѧانگر حѧѧسن نيѧѧت وانگيѧѧزه ھѧѧای م

از ھمѧين جھѧت، . گرفتѧه اسѧت  اسѧتفاده قرارنوءکѧه امتيѧاز متѧذکره، مѧورد سѧ منصفه برمبنای آن نتيجѧه خواھѧدگرفت،

نيت اوعليѧه معتѧرض وپيѧشبرد وءدعی عليه از واپѧس گѧرفتن اتھѧام وارده، ھنگѧام مطالبѧه، بѧه عنѧوان ثبѧوت سѧامتناع م

  ).   ٨٠٠  - ٧٩٩پروسر( ھدف نادرست درنشريه يابيان افتراء آميز، تلقی می شود

ѧد گرفѧرار خواھѧول قѧورد قبѧاگر انگيزه ھای مدعی عليه مورد سؤال بوده، در آن صورت ھر سند و مدرک  مѧه ت، ب

شرطی که نشان دھد، وی اکنون در بارۀ نشر افترای وارده در يѧک حالѧت فکѧری متفѧاوتی قѧرار دارد؛ امѧا ايѧن گونѧه 

کѧه خѧصوصيت کامѧل وفѧسخ ناپѧذير داشѧته ؛ و متѧضمن اشѧارات  ثريت داشѧته باشѧد،وانصراف فقط زمانی می تواند م

سѧѧخن کوتѧѧاه، عمѧѧل انѧѧصراف . ی وکنѧѧائی نباشѧѧداحتمѧѧالی، خѧѧروج فرضѧѧی، انديѧѧشه ھѧѧای متذبѧѧذب يѧѧا افتѧѧضاحات پنھѧѧان

کѧه توسѧط اتھѧام وارده بѧه عمѧل آمѧده اسѧت؛ در غيѧر آن نѧه تنھѧا  بايدکوشش صادقانه جھت ترميم ھمه خطاھѧائی باشѧد،

باعث تخفيف جبران خسازه نشده، بلکه جرم اصلی را شدت خواھد بخشيد؛ به طورمثال بيان افتراء آميѧزی کѧه در آن 

ير و تبديل آن به اين گونѧه تѧصحيح نخواھѧد شѧد، ياصولاً با تغ»  نداشته کض خوی وخصلت خومعتر« گفته می شود

چه مفھوم افتراء آميز درجملۀ به اصطلاح ترميم شده، بѧه » . داردکمعترض خوی و خصلت خو« : د گفته شوھرگاه

 به صورت عѧام از عѧين وسѧعت به اين ترتيب، انصراف از افتراء بايد ھمواره. مراتب رساتر و قويتر جلوه می نمايد

  . که در متن يا بيان افترای وارده به ملاحظه رسيده است  وبرجستگئی برخور دار باشد،

پيشنھاد بѧرای عѧذرخواھی عامѧه يѧا انѧصراف از اتھѧام وارده، جبѧران خѧساره را تخفيѧف خواھѧد بخѧشيد؛ ولѧی پيѧشنھاد 

 معتѧѧرض بѧѧوده نѧѧه ارادۀ شخѧѧصی او، اصѧѧولاً پيѧѧشنھاد مѧѧدعی عليѧѧه دايѧѧر بѧѧرپخش بيѧѧانی کѧѧه نѧѧشاندھندۀ خѧѧواھش وتأکيѧѧد

بدين معنا که مدعی عليه بايد درپيشنھاد عذرخواھی عامѧه يѧا انѧصراف از اتھѧام . انصراف از افتراء پنداشته نمی شود

  :وارده ھميشه برنکوھش عمل خود تأکيد نموده، نه اينکه بدون ندامت از عمل ناپسنديدۀ خود، محض اظھار دارد

 در ھمچѧو حѧالات،» .ايѧن عѧذرخواھی يѧا انѧصراف شѧده ام  خاطر خوشی و رضايت معترض، مجبور به صرف به«

چنان که به وضوح مشاھده می گردد، مدعی عليه از عمل افتراء آميز خود صادقانه نادم نبوده؛ ازين رو نمѧی خواھѧد 

   ) .٨٠١پروسر ( بر بطلان و نادرستی آن آشکارا اعتراف نمايد

عترض خواستار جبران  لطمۀ وارده به شھرت واعتبѧار خѧود بѧوده، لذاپيѧشکش نمѧودن ثبѧوتی از جانѧب از آن جا که م

مدعی عليه مبنی براين که معترض قبلاً ھم از شھرت واعتبار خوبی برخوردار نبوده، با توجه با ارزش آنچه صدمه 

ن روال، دليل مدعی عليه در بارۀ اينکه اوکلمات به ھمي. ديده، درتخفيف جبران خساره، قابل پذيرش پنداشته می شود

کѧѧه درحقيقѧѧت از رفتѧѧار نادرسѧѧت معتѧѧرض نѧѧسبت بѧѧه  افتѧѧراء آميѧѧزش را در اوج احѧѧساسات وھيجانѧѧاتی اظھѧѧار داشѧѧته،

ۀ ثبѧوت ئѧکѧه ارا شѧمار زيѧادی از محѧاکم را اعتقѧاد بѧر آنѧست،. اونشأت گرفته، نيز می تواند مورد پذيرش قѧرار گيѧرد

درمسايل مربوط به  جبران خساره، فقط درمواردی توسط ھيѧأت منѧصفه مѧورد بررسѧی قѧرار   »غرض«مبنی برنفی

   ) .٨٠١پروسر ( نيت وادار به ارتکاب آن نشده باشدوءکه مدعی عليه در اثر س خواھد گرفت،
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  تکليف اثبات امتياز درپيشگاه محکمه يا ھيأت منصفه

ر داشته تا با عنوان کردن منفعت شناخته شѧدۀ عامѧه يѧا خѧصوصی تکليف اثبات در اول وھله به دوش مدعی عليه قرا

کѧه اظھارکلمѧات افتѧراء آميѧز در آن را  در قبال نشريه يا بيان افتراء آميز، موجوديت مناسѧبت خاصѧی راثابѧت سѧازد،

ه يѧا خيѧر، اينکه مناسبت مورد تمسک به وسيلۀ مدعی عليه واقعاً از زمرۀ حالات شناخته شدۀ امتياز بѧود. توجيه نمايد

خѧѧود سؤاليѧѧست کѧѧه بѧѧه حيѧѧث يѧѧک مѧѧسأله قѧѧانونی بايѧѧد توسѧѧط محکمѧѧۀ ذيѧѧصلاح حѧѧل وفѧѧصل گѧѧردد؛ مگѧѧر آنکѧѧه در ميѧѧان 

که در آن صورت ھيأت منصفه ھدايت خواھد يافت تا قواعد درست  درين زمينه را  واقعيت ھا تنازع  به وجود آمده،

  .  بگذاردءبه منصۀ اجرا

ريک قضيه  توسط مدعی عليه به اثبات رسيد، آنگاه بر معترض است تا درپيشگاه مدامی که وجود امتياز مصونيت د

که مدعی عليه درامتياز تمسک شدۀ خود از حدود وثغور مقѧررۀ آن، تجѧاوز کѧرده اسѧت يѧا نѧشان  محکمه ثابت سازد،

آمѧده اسѧت يѧا ثابѧت دھدکه از مناسبت استناد شده به وسيلۀ مدعی عليه اصولاً بѧرای مقѧصد نادرسѧتی اسѧتفاده بѧه عمѧل 

 ً ه ئѧداشته است؛ مگر آنکѧه از ثبѧوت ارا اعتقاد يا دليل برای اعتقاد ننمايدکه مدعی عليه بر آنچه تمسک ورزيده، اساسا

خوھѧد گѧری وجѧود نکѧه در آن صѧورت طبعѧاً ضѧرورت اثبѧات حقيقѧت دي شده صѧرف نتيجѧۀ واحѧدی را اسѧتنباط کѧرد،

  . داشت 

اسѧتفادۀ مѧدعی عليѧه قѧرار گرفتѧه يѧا وءده درقѧضيه مѧورد بحѧث، واقعѧاً مѧورد ستشخيص اين مسأله که امتياز تمسک ش

بѧدون شѧک، ابھѧام قواعѧد مربѧوط بѧه منفعѧت عامѧه يѧا خѧصوصئی . خير، منوط به صواب ديد ھيѧأت منѧصفه مѧی باشѧد

تيѧاز ، اسѧتفاده از اموءدرخورحراست و تشخيص منصفانه بودن ياغيرجانبدارانه بودن  تبصره يا انتقاد در قѧضايای س

ی از انعطѧاف پѧذيری يѧاری رسѧانده؛ واجѧازه مѧی دھѧد تامѧسايل مطروحѧه دريѧن امحاکم  رادر امر دستيابی بѧه درجѧه 

زمينه مطѧابق اقتѧضاات خѧاص يѧک قѧضيه يѧا توسѧط خѧود محکمѧه حѧل وفѧصل شѧده ويѧا غѧرض حѧل وفѧصل بѧه ھيѧأت 

  ) .٧٩۶پروسر( منصفه محول گردد
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